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ٓاءِِ ذََاتِِ الْْحُُبُكُِۙ�ۙ ﴿7﴾ مَٓ� َ  وََالسَّ�
7 Ýçinde yörüngeler ve yollar olan, dengeli ve güzel 

göðe andolsun. ﴾8﴿ ۙ كُُمْْ لَفَ۪۪ي قََوْْلٍٍ مُُخْْتَلَِِفٍۙ� َ  اِِنَّـ�
8 Siz, tevhid konusunda, Muhammed’in peygamber-

liði ile, Kur’an ile ilgili kesinlikle çeliþkilerle dolu sözler 

söylüyorsunuz.  يُؤُْْفََكُُ عََنْْهُُ مََنْْ اُفُِكَِۜ�ۜ ﴿9﴾
9 Akýllarýný kullanma ve düþünme zaafý olanlar, bu çe-

liþkili sözler yüzünden, bâtýla, küfre döndürülüyor.

﴾10﴿ ۙ اصُُونَۙ� َ  قُِتِلََ الْْخََرَّ�
10 Fikir adýna, zanlarýný, tahminlerini ileri sürenler, 

yalan-yanlýþ saçmalayanlar kahrolsun.

﴾11﴿ ۙ  اََلَّ�ذَ۪۪نََي هُُمْْ ف۪۪ي غََمْْرََةٍٍ سََاهُُونَۙ�
11 Cehalet içinde olanlar þuursuzca davranýyorlar.

نِۜي�ۜ ﴿12﴾  يَسَْْئَلَُنََو اََيَّ�اَنََ يَوَْْمُُ الدّ۪�۪
12 Herkesin, vahyedilen dinin, şeriatın, İslâmî sorum-

luluğun hesabını vereceği, yalnız ilâhî mevzuatın yü-
rürlükte olacağı mükâfat ve ceza günün ne zaman ger-
çekleşeceğini soruyorlar.

َارِِ يُفُْْتَنَُنََو ﴿13﴾  يَوَْْمََ هُُمْْ عََلَىَ انَّل�
13 Onlarýn ateþ üzerinde kývranarak yanacaklarý gün 

gerçekleþecek.

لُِنََو ﴿14﴾ كُُمْۜ�ۜ هٰٰذََا الَّ�ذَ۪۪ي كُُنْْتُمُْْ بِهِ۪۪ تَسَْْتَعَْْجِ تِْْنََتََـ  ذُقُووُا فِ
14 “- Tadýn azâbýnýzý! Küstahça, çabucak gelmesini is-

tediðiniz þey iþte budur.”

﴾15﴿ ۙ َ الْْمُُتَّ�قَ۪۪نََي ف۪۪ي جََنَّ�َاٍتٍ وََعُُيُنٍۙو�  اِِنَّ�
15 Allah’a sýðýnýp, emirlerine yapýþarak, günahlar-

dan arýnýp, azaptan korunanlar, kulluk ve sorumluluk 
þuuruyla özgürce þahsiyetlerini geliþtiren, dinî ve sos-
yal görevlerinin bilincinde olan mü’minler cennetlerde, 
akarsu kýyýlarýnda, pýnar baþlarýndadýr.

نِ۪۪سِنَۜي�ۜ ﴿16﴾ آ اٰٰتٰٰيهُُمْْ رََبُّ�هُُُمْۜ�ۜ اِِنَّ�هَُُمْْ كََانُوُا قََبْْلََ ذٰٰكََِلِ مُُحْْ  اٰٰخِِذ۪۪نََي �مَٓ
16 Rablerinin, kendilerine verdiði nimetleri, imkân-

larý alarak cennetlerde otururlar. Çünkü onlar bundan 
önce de, iyiliði, iyi niyetleri, dinin, ahlâkýn ve kamu vic-
danýnýn emirlerini, devamlý davranýþlarýna, iliþkilerine, 
görevlerine, hayatlarýna yansýtan, samimiyetle ibadet 
eden, aktif olarak iyiliðe, iyi uygulamaya, iyileþtirmeye 
örnek olan, iþlerinde mükemmellik, dürüstlük ve baþarý 
için dikkat harcayan, hayýrlý icraatlar, kalýcý hizmetler 
yapan müslüman idareciler ve müslümanlardý.

نََِمِ الَّ�يَِْْلِ مََا يَهَْْجََعُُنََو ﴿17﴾  كََانُوُا قََل۪۪يلًاا 
17 Onlar nârin yapılı idiler. Gecenin ilk saatlerinin bir 

kısmını kesinlikle (tefekküre, muhasebeye, ibadete da-
larak) uykusuz geçirirlerdi.

رُُِفِنََو ﴿18﴾ سَْْحََارِِ هُُمْْ يَسَْْتَغَْْ  وََبِِالْاَ�
18 Seher vakitlerinde de, derûnî kalp ile namaz kılıp 

dua ederler, Allah’tan bağışlanma, koruma kalkanına 
alınma dilerlerdi.

ائِِلِِ وََالْْمََحْْرُُِمِو ﴿19﴾ ٓ � ٌ سَّٓلِلِ� مْْ حََقٌّ� ٓي اََمْْوََاِهِِلِ  وََ�ف۪ٓ
19 Allah’ýn farz kýldýðý sosyal yardým düzeninin icabý, 

yardým isteyenler, medet umanlar ve iffetinden sesini 
çýkarmayan yoksullar için, onlarýn mallarýnda, vermek-
le mükellef olduklarý paylar, haklar vardýr.

﴾20﴿ ۙ رَْْضِِ اٰٰيَاَتٌٌ لِْْلِمُُنِ۪۪قِو�نَۙي  وََفِِي الْاَ�
20 Ýlme, delile ve gerekçeye itibar eden, kesin olarak 

Allah’a inananlar için, yerkürede Allah’ýn birliðini, kud-
retini gösteren deliller vardýr.

رُُِنََو ﴿21﴾ كُُمْۜ�ۜ اََفََالَا تُبُْْصِ ٓي اََنْْفُُِسِ  وََ�ف۪ٓ
21 Kendi bedenlerinizde, ruhlarýnýzda ve birbirinizde 

de deliller, ibretler var. Hâlâ görmeyecek misiniz, düþün-
meyecek misiniz?

كُُمْْ وََمََا تُوُعََدُُنََو ﴿22﴾ ٓاءِِ رِِزْْقُُـ مَٓ� َ  وََفِِي السَّ�
22 Rýzkýnýz, servetiniz, size va’dolunan ve tehdit edil-

diðiniz þeyler göklerdedir.

﴾23﴿ ۟ قُُِ�نَ۟و كُُمْْ تَنَْْطِ َ آ اََنَّـ� ثْْلََ �مَٓ ٌ ِمِ رَْْضِِ اِِنَّ�هَُُ لَحَََقٌّ� ٓاءِِ وََالْاَ� مَٓ� َ  فََوََرََبِّ�ِ السَّ�
23 Göðün ve yerin Rabbine andolsun ki, O Kur’an si-

zin kullandýðýnýz düþünce usullerine, mantýðýnýza, ko-
nuþma üslûbunuza benzer bir üslupla indirilen hakça 
düzeni içeren hak bir kitaptýr.

 هََلْْ اََتٰٰكََي حََد۪۪يثُُ ضََيِْْفِ اِِبْْرٰٰه۪۪مََي الْْمُُكْْرََم۪۪�نَۢيۢ ﴿24﴾
H 24 Ýbrahim’in, aðýrlanan misafirlerinin haberi sana 
geldi mi?

كََرُُنََو ﴿25﴾ �مٌۚالَاۚ قََوْْمٌٌ مُُنْـْ ۜاًۜمًالَا قََالََ سََ   اِِذْْ دََخََلُوُا عََلَيَِْْهِ فََقََالُوُا سََ
25 Onlar, Ýbrâhim’le karþýlaþýnca: 
“- Selâm sana, selâmette ol, sen selâmettesin” dediler. 

Ýbrâhim de: 
“- Selâm size, selâmette olun” dedi. Bunlar tanýnma-

dýk simalardý.﴾26﴿ ۙ جِْْعٍِِلٍ سََم۪۪نٍۙي� آءََ بِ فََرََاغََ اِِ�لٰٓىٓ اََهْْلِهِ۪۪ فََ�جَٓ

 
26 Sezdirmeden hanýmýnýn yanýna gitti. Kýzartýlmýþ se-

miz bir buzaðýyý bütün olarak getirdi.

﴾27﴿ ۘ مْْ قََالََ اََالَا تَاَْْكُُلُ�نَۘو بَ�هُٓٓ اِِلَيَِْْهِ َ  فََقََرَّ�
27 Kýzarmýþ buzaðý etini önlerine sürdü.
“- Etten yemeyecek misiniz?” dedi.

ٍمٍالَا عََلٍ۪۪مٍي ﴿28﴾ رُُوهُُ بِغُُِ َ نْْهُُمْْ خ۪۪فََيةًۜ�ۜ قََالُوُا الَا تَخَََفْۜ�ۜ وََبَشََّ�  فََاَوَْْجََسََ ِمِ
28 Derken, Ýbrâhim, onlardan dolayý içinde korkula-

cak bir hal olduðunu hissetti. Onlar: 
“- Korkma!” dediler. Ýbrâhim’e bilge bir oðul müjdele-

diler.

ةٍٍ فََصََكَّ�َتْْ وََجْْهََهََا وََقََالَتَْْ عََجُُزٌٌو عََق۪۪مٌٌي ﴿29﴾ َ  فََاَقَْْبََلَِتِ امْْرََاََتُهُُُ ف۪۪ي صََرَّ�
29 Karýsý kadýnlarýn arasýnda çýðlýk atmaya baþladý. 

Elini yüzüne çarparak: 
“- Ben kýsýr bir kocakarýyým” dedi.

ۜ اِِنَّ�هَُُ هُُوََ الْْحََك۪۪مُُي الْْعََل۪۪مُُي ﴿30﴾  قََالُوُا كََذِٰٰلِكِۙ�ۙ قََالََ رََبُّ�كُِۜ�
30 Misafirler: 
“- Sana bilge  bir oğul müjdesi Rabbinin buyruğudur. 

O, hikmet sahibi ve hükümrandır, 
her şeyi bilir” dediler.


